Подстрочный перевод песни

Tempestosa   è  la   vita!
                                                 Эта взбалмошная жизнь!
(Monologo di un milanese)
(Монолог одного миланца)
Testo  di  Vlàdimir  Kamòlikov  e  Antonio  Cinque
          Musica  di  Vlàdimir  Kamòlikov

Слова Владимира Камоликова и Антонио Чинквэ                                              Музыка Владимира Камоликова
1. Ternpestosa  è  la  vita                 Ох и взбалмошная штука эта жизнь! 

     Ed  ho  sempre  mal’ di  testa.      Постоянная головная боль!
     Una  grande  ferita,                       И незаживающая рана

     Che  nel  cuore  ormai  resta.        Постоянно ноет в моём сердце
     Come  schiavo  lavoro,                   Вкалываю я как раб
     Ogno  giorno  è  banale.                 Один день похож на другой
     E  la  vita  è  solo                            И вся жизнь моя похожа
     Un  traffico  bestiale.                      На зверскую автомобильную пробку.
Ritornello:
Che  fastidio  star  qui,       Как же мне всё здесь надоело,
припев:
Sono  stanco  di  Milano!   Как устал я от Милана!

Voglio  lasciarlo  li,              Так хочется всё бросить

Ed  andar  a  Positano.       И махнуть в Позитано
Sole,  monti  e  mar,            Солнце, горы и море
Cicinin  di  limoncello,       И глоточек лимончелло

 Poi  magico  sognar,            Немножечко волшебного сна
E  ancor  la  vita  è bella !  И жизнь опять прекрасна! Куплет второй. Более драматический, к сожалению...

2.
Venti  anni  ha  mia  figlia,              Моей дочери  20 лет. 


Uno  stronzo  già  trovato,               Уже успела найти какого-то говнюка


Scappato  a  Marsiglia                      И сбежала с ним в Марсель


Con  I  soldi  del  cognato.               С деньгами шурина.
       
    Mia  moglie  innaffia  fiori...           А моя жена всё цветочки поливает...


    -  Buio  senza  più  speranza.           Ну полная безнадёга!


    In  aggiunta  qui  fuori                     Так ещё и ко всему прямо напротив


    C’è  la  Guardia  di  Finanza.           Контора Налоговой полиции!
       Ritornello.                         
                                                       Куплет третий, философский    
3.  Guardo  la televisione,                 Сижу смотрю телевизор,
Il  pensiero  è  lontano.                 Но мысли мои далеко.
Canta  le  sue  canzoni                  Вот опять поёт свои песни
           Perpetuo  Celentano.                    Челентано, вечный Челентано.
Al  destino  domando:                  И вот спрашиваю я судьбу - 
Se  ancora  cè  giustizia?              Ну и где справедливость?
Ad  alcuni  da  tanto,                    Ну почему одним – так всё,
E  per  altri -  … l’immondizia !  А другим – одно говно!
   Ritornello.
